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NAVODILA ZA UPORABO
UPUTSTVO ZA UPOTREBU
GEBRUIKSAANWIJZING
MODE D'EMPLOI

4 TPOMOX AEITOYPTIAZ
INSTRUCTIONS FOR USE

SI - Pred uporabo izdelka preberite informacije v navodilih za uporabo in
upostevajte vsa navedena navodila.

HR - Prije upotrebe proizvoda pro€itajte informacije navedene u priru€niku i
pridrzavajte se svih uputa.

L - Lees voor gebruik van het product de informatie in de gebruiksaanwijzing

en volg alle instructies op.
Avant d'utiliser le produit, lisez les informations contenues dans le mode

d'emploi et respectez toutes les instructions données.
GR - Mpw xpnatpomotroete o mpoiov, SlaBdote Tic Mnpopopieg mou mepiéxovtal oTo
Oglejte si videoposnetke £yxetpidio xpriong kar akohouBrjoTe OAEC TIG 0dnyieg mou ivovtal.
Pogledajte videozapise EN - Before using the product, please read the information in this manual and
Bekijk de video’s follow all instructions.

Voir les vidéos
Aeite ta Biveo BG - GAT Reflect-Tech

Watch the videos 9 @Biogents AG  [T) biogents_ag [ Biogents A X @BiogentsAG
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() TPONO:

MAnpoyopisc mpoiovtog R
Movtéo: BG-GAT Reflect-Tech N
Ap1Budc povtéhou: 12651/ 12652 R

Xpion kat Asttovpyia

H mayida kouvoumwv BG-GAT (Gravid Aedes Trap) Bonfd otn peiwon twv mnBuspwv acloTkwv
KouvouTwv Tiypng (Aedes albopictus) atov Ko 6ag.

H mayida Aertoupyel Xwpic €VIOHOKTOVO Kat Ywpi¢ pevpa. Mipeitat pia {wvn avamapaywyn.
Ta kovvoimia Tiypng mou avadntolv éva édagog woamwBeang EAKovTal amd To VPG Kal Ta ORPATa TS
nayidag. Xt ouvéxela mayideboval 0o KoMaSEG pUANO.

H véa texvohoyia BG-GAT Reflect-Tech dimhactadel to moooatd mayidevong o olykpion pe Ty maid
¢kboon tou BG-GAT!

KaBapilete Ta otdoipa onpeia vepou 600
10 duvatdv mepLoodTepo, m.y. MATAKIa yla
yAdotpec, kouPadec kat GMa doyeia mou
evhéxetat va mepiéyouv vepd. Kabapilete

@ \{/@ emiong T dpoppoéc. Kahdyte mpwe TIC
de€apevéc ouykpdtnong OuBpiwv vddTwy.

W s

A

351 GR



: ONOKAHPQETE THN ANTIKOYNOYMIKH |S535
</ ETKATAZTAZH andgoan

AvakahOyte Ta dAAa GUPTANPWHATIKA €i0N
yia BéATioTn MpoGTAGia TOU KRMOU Gag amo Ta

Kouvoumia Tiypng.

BG-GAT Reflect-Tech BG-MOSQUITAIRE

E€wtepikA kouvoumomayida, mpoGeAKUEL Ta KOUVOUMIA
Jpoupevn TR avBpwmvn mapoveia. Mayidevel Ta kovvoima
mov 0£\ouv va TOIPMooLY.

36
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NQOZ NATOMOOETHXAO

H KAAH TOMOOETHZH EINAI AMAPAITHTH
A BEATIZTH ANOAOZH

MOTE; noy;

SR — 6R
= ‘Otav n péon Beppokpacia umepPaiver Toug 15 °C @ Le uypo Kat GKIEPO Ywpo,
° eneldn ané aut T Beppokpacia, KovTd 6 QuTd
]5 C Ta Kouvouia yivovTal oAU dpacTrpia. kaBuw¢ ebw avamavoval Ta kouvouTia péoa oTny Nuépa.

- -
)

— @ Oooto swaTév vwpitepa ps’loa om xgowd ~ Me mpo@uAaén amd Tov dvepo Kat Tov A0

@ooo P Td KouvouTIa avamapayBod kal yewrdouy e yiaTi 0Ta KouvoUTILa Sev apETOUY AUTEC Ot GUVONKEC.

oooo Ta auyd Toug. i
—

S
@ 2417 C::b H nayida sivat avBeKTIKI) 0TIC KALPIKEC
L yla péylotn amoteleopatikdtnta, PeBaiwbeite ot n mayida

GUVONKeC.
\etroupyei 24 peg TV Npépa, 7 nuépeg T dopdda. ¢ é [ @

AOKIMALXTE AIAOOPEX OEZEIX I''A NA BPEITE THN KAAYTEPH! 39| GR



EMIZHZ KANTE TA EZHX
KAOE 2 EBAOMAAEX

|I| AN\aére o vepo

ANTIKAOILTATE TO KOAAQAEX OYAAO

KAOE 2 EBAOMAAEX
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EAéyéte 1o Siytv @ kat Tov Sagpavi Odahapo [c] EAéy€re T oTaBpn Tou vepod
Edv 1o &ixTu akoupmogL oo vepo, 0iTe To {avd kat aldSTe To Av xperdletal, EavayepioTe PEXPL TV KEVTPIKN ypappn umepyeilong.
vepo. ENéy&te ot o dlagaviic Balapiog eival kahd oTepewpévog 610
00pa e mayidac.

<
IR
SRS
SRS
SN

>
:,si,\\\\\:“ QRS 2

To BG-GAT Reflect-Tech m\évetat ato muvtrplo mdtwv (péy. 70 °C).

411 GR



MPOEIAONOIHZH -

Mayida BG-GAT Reflect-Tech

« AlaBdote mpooeKTIKA TIC 00nyieg mpwv xpnotpomooete Ty nayida Biogents BG-GAT Reflect-Tech.

+To BG-GAT Reflect-Tech €ivat 1dtaitepa amoteheopatiké yia Ty mayidevon Twv KovouTav Tiypng.
Ye mepintwon emdnpiac kouvoumav Tiypelg, sivar amapaitnto va AngBouv mpoabeta mpooTateuTika
pétpa. AKOpn kat n o amoteheopatikn mayida dev atypolwtiCel OAa ta kouvolmia.

m « H ouokeun 6ev mpémet va ypnatpomnoleital xwpic emipAeyn amd dropa (oupmepihappavopévav
TIAUBIOV) PE PHELEVEC CWPATIKES, AloBNTNPLAKES 1 OLAVONTIKES IKAVOTNTES 1 XWPIC OXETIKN Epmelpia i
YVWOELS, eKTOC £av KAmolog umebBuvog Toug E§nyel mw¢ XpNOIUOTOLELTaL TO TTPOTGV.

« H mayida BG-GAT Reflect-Tech kat ta koM@8n @UMa mpémel va uAdogovTal pakpid amo maidid.

- Xpnotpomoteite amokAeloTikd Ta aecoudp kat avtaAakTikd mou cuvioTwvtal amé Ty Biogents. H
Xprion AMwv KoMwdwv QUMWY 1} S TUWV PIopei va PEWOEL ONUAvTIKA T0 T0600TO 0UMNYNG i
aKOa Kat va KataoThogL Ty mayida avamoteAeopaTIKY.

« Ot ehattwpatiké mayide mpémel va amoppimtoval.

- Quha&re auto o eyyelpidlo yia peMovTikn avagopd.

42 | GR



TEHNICNI PODATKI

| TECHNISCHE GEGEVENS

| TEXNIKA AEAOMENA

Tehnicni podatki

Model: BG-GAT Reflect-Tech
Teza: 0,44 kg

Dimenzije: 26 x 31cm
Proizvajalec: Biogents AG,
An der Irler Hohe 3a

93055 Regensburg, Nemcija

Navodila za odlaganje in recikliranje

Past BG-GAT Reflect-Tech: Vse dele pasti BG-GAT Reflect-Tech
je mogoce reciklirati. Vsebino odstranite v skladu z lokalnimi
predpisi.

Samolepilni listi: Odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Izdelano v RPC.

Données techniques

Modele : BG-GAT Reflect-Tech
Poids : 0,44 kg

Dimension : 26 x 31 cm
Fabricant : Biogents AG,

An der Irler Hohe 3a

93055 Regensburg, Allemagne

Elimination et instructions de recyclage

Piege BG-GAT Reflect-Tech : Tous les éléments du piege
BG-GAT Reflect-Tech se recyclent. Jeter le contenu
conformément aux réglementations locales.

Fiches collantes : Jeter avec les ordures ménageres.

Fabriqué en RPC.

HR

Tehnicki podatci

Model: BG-GAT Reflect-Tech
TeZina: 0,44 kg

Dimenzije: 26 x 31cm
Proizvodac: Biogents AG,

An der Irler Hohe 3a

93055 Regensburg, Njemacka

Upute za odlaganje i recikliranje

Zamka BG-GAT Reflect-Tech: Svi se dijelovi zamke BG-GAT
Reflect-Tech mogu reciklirati. Zbrinite sadrzaj u skladu s
lokalnim propisima.

Ljepljive trake: Bacite ih u kucni otpad.

Proizvedeno u Narodnoj Republici Kini.

Texvika ddopeva

Movtého: BG-GAT Reflect-Tech
Bdpoc: 0,44 kg

Aaotdoeig: 26 x 31cm
Kataokevaotic : Biogents AG,
An der Irler Hihe 3a

93055 Regensburg, leppavia

08nyiec amoppPng Kat avakKAWong

Nayida BG-GAT Reflect-Tech: Oha ta otoiygia Tng mayidag BG-GAT
Reflect-Tech pmopotv va avakukAwBouv. Amoppilte 1o meplexopevo
OUPQWVA PE TOUG TOTIKOUE KAVOVIOHOUG.

KoMadn UMa: Amoppiyte Ta 0Ta 0IKIaKA amoppippata.

Kataokevadetat o AAK.

Technische gegevens
Model: BG-GAT Reflect-Tech
Gewicht: 0,44 kg
Afmetingen: 26 x 31 cm
Fabrikant: Biogents AG,

An der Irler Hohe 3a

93055 Regensburg, Duitsland

Instructies voor verwijdering en recyclage

BG-GAT Reflect-Tech val: Alle onderdelen van de BG-GAT
Reflect-Tech val kunnen gerecycleerd worden. De inhoud
weggooien volgens de plaatselijke regelgeving.

Stickers: Weggooien met het huishoudelijk afval.

Gemaakt in China.

Technical data

Model: BG-GAT Reflect-Tech
Weight: 0,44 kg

Dimensions: 26 x 31 cm
Manufacturer: Biogents AG,
An der Irler Hohe 3a

93055 Regensburg, Germany

Disposal and recycling instructions

BG-GAT Reflect-Tech trap: All components of the BG-GAT
Reflect-Tech can be recycled. Dispose of contents in
accordance with local regulations.

Sticky Cards: Dispose of with regular garbage household waste.

Made in the PRC.
51
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